尼玛县藏语委办（编译局）2024年法治
政府建设情况报告
[bookmark: _GoBack]2024年，尼玛县藏语委办(编译局)坚持以习近平新时代中国特色社会主义思想为指导，认真贯彻落实党的二十大及二十届二中、三中全会精神和新时代党的语言文字工作方针政策，认真落实《法治中国建设规划（2020—2025年）》《法治社会建设实施纲要（2020—2025年）》《法治政府建设实施纲要（2021—2025年）》部署，扎实推进法治政府建设工作，取得了积极成效。
一、2024年法治政府建设主要举措和成效
一是为进一步巩固尼玛县社会用字检查整改工作取得的成果，加强藏语文社会用字管理，促进藏汉文规范化、标准化、积极营造规范文明的藏语文社会用字环境，成立由政府副县长为组长，县编译局局长为副组长，县直有关部门负责人、各乡（镇）人民政府相应副职为成员的专项工作领导小组，制定了《尼玛县2024年藏语文社会用字检查整改工作实施方案》；于2024年5月8日，召开尼玛县2024年藏语文社会用字检查整改工作动员部署会议，对今年的社会用字检查整改工作进行安排部署。二是每月定期对县城街面、个体工商户（商店、饭馆、茶馆、蔬菜水果店、服装店、其他经营店）等商户门牌进行藏汉双语社会用字检查整改工作。在检查过程中发现商户门牌藏文翻译不准确、藏汉双语书写不规范、无藏文、商户门牌破损严重等问题下发了15张整改通知单其中已13家商户完成整改工作。三是在5月和9月分别深入9个乡镇，对商铺、茶馆、宣传栏、路牌等进行了为期4天的藏语文社会用字抽查，对存在问题的商户下发整改通知单。此次检查，共查出藏汉大小比例失调、藏汉翻译不准确、破旧牌匾、未使用藏文、无门牌等问题12处，下发整改通知单12张。对检查出的问题，检查组已责令商户进行限期整改，并要求乡镇翻译专干人员跟进督促整改情况。
二、2024年法治政府建设存在问题与不足
一是社会用字检查整改工作方面。虽然定期开展社会用
字检查整改工作，但语言文字流动性强，可控范围小导致整改效果保持度不强。尤其县城转让、改换、新开门面较多，在制作相关商标、门牌时不与我局沟通，造成编译偏差、错误频繁。二是翻译业务方面。一是个别单位、乡镇在宣传工作中运用藏文时，因缺少与我局沟通，导致宣传横幅、宣传内容出现错字、错拼、漏字、错译等现象。三是虽单位属执法性质，但实际运用中进行处罚的执法依据不健全，工作开展较为被动。
三、2024年主要负责同志履行推进法治政府建设第一责任人职责情况
(一)强化学习，提高法律素养。一是积极参加各类宣传活动，主要宣传宪法、国家安全法以及《西藏自治区学习、使用和发展藏语文的规定》等规章，自觉增强国家安全意识、公民意识和法治意识。二是组织学习党的二十大精神中法治建设的相关内容。三是召开各类学习会，学习《中华人民共和国宪法》《中华人民共和国民族区域自治法》《习近平法治思想》《习近平谈法治建设》等各类法律法规。
(二)强化制度，提高工作效率。一是结合我局工作实际，从文明执法、依法监督等方面进行全面安排部署，做到了安排部署到位、责任落实到位、推进措施到位、督促检查到位。二是围绕法治政府建设工作，成立由局长担任组长，工作人员为成员的法治建设工作领导小组，下设法治建设工作领导小组办公室，具体负责落实法治建设工作任务。
(三)强化担当，提高务实作风。一是在全县范围14个乡镇以及重点行政村街面、党政机关，窗口行业、路识标牌、广告牌、旅游景点、商户门牌等社会用字情况进行监督检查。每月定期开展社会用字检查整改工作，对未使用藏文、藏文不规范、藏文存在错字、错拼、掉字、漏子、错译和翻译不规范、不标准、藏汉文大小比例不一致等问题下发整改通知单并要求限期整改。二是为规范文字执法行为，保障执法人员依法行政，严格执行持证上岗、亮证执法。
四、2025年法治政府建设工作计划 
一是提高用法意识。加强单位职工、执法人员、党员干部通过集中学习、自学等学习形式开展行政法律法规、政策解读等学习，更好的将学习成果与执法工作相结合。二是将持续加强藏语文社会用字规范化工作，深入各乡（镇）开展藏语文社会用字检查并做好后续整改工作，将个体商户较多、人员居住密集、交通沿线的道路指示标牌作为重点检查对象，促进藏语文社会用字的规范化和标准化。                                
